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ПОРТРЕТЫ
Юло Вилимаа
...Глаза насмешливы и 

проницательны. Улыбка 
иронична и наивна. Движе­
ния остры и точны. Кто 
он? Бродячий мим в пест­
ро разрисованном трико? 
Юноша семидесятых годов 
XX века? Балагур и заво­
дила. Мечтатель, склонный 
к раздумьям.

...Открытое, одухотво­
ренное лицо. Мужествен­
ная, порой суровая плас­
тика. Романтический по­
рыв к познанию мира.

...Странное существо. 
Жутковатый, безволосый 
череп. Уши летучей мыши. 
Поначалу согбенная фигу­
ра. Нечто похожее на при­
шельцев из научной фан­
тастики. Существо обитает 
на острове среди чудовищ
— уродливых физически и 
духовно...

Три характера. Три пор­
трета. Не на холсте. Не в 
мраморе. На сцене. Порт­
реты, созданные экспрес­
сией танца, пластики, ми­
мики, богатого комплекса 
актерских умений, каким 
обладает Юло Вилимаа. 
Молодой хореограф — 
главный балетмейстер «Ва- 
немуйне». Каждый приезд 
театра из Тарту в Москву
— событие нашей художе­
ственной жизни. Приезд 
нынешний — событие 
вдвойне: театр впервые по­
казывает, кроме драм, 
опер, мюзиклов, спектакли 
балетные. Их постановщик 
и лучший интерпретатор 
Юло Вилимаа показал пуб­
лике лишь малую часть 
своих сочинений.

«Морская дёва» на му­
зыку эстонского компози­
тора Ало Пыльдмяэ, одно­
актные балеты--на музыку 
Бетховена, Шопена, Де­
бюсси — даже немногие 
спектакли отчетливо очер­
чивают свойства его автор­
ского и исполнительского 
таланта.

Смелость, Серьезность. 
Интеллект. Работы Вили­
маа сильно разнятся друг 
от друга. То основанные 
на предании народном, то 
вовсе лишенные сюжета. 
То веселые, то печальные. 
Они дарят иногда отдых 
уму и взору, а чаще на­
стойчиво призывают к раз­
мышлению.

Надо быть художником 
отважным, чтобы доказы­
вать право на собственное 
прочтение музыки Шопе­
на, освященной гением Фо­
кина. «Шопениана» уво­
дит зрителя в сферы бес­
плотных грез, населяет 
сцену сонмами сильфид. 
Вилимаа уводит зрителя в 
земную жизнь, населяет 

I сцену живыми людьми. В 
зыбких, изменчивых по на­
строению танцах, в неуло­
вимых, но пойманных и 
запечатленных балетмей­
стером (и исполнителем 
центральной партии) ду­
шевных движениях, в бес­
численных встречах, моно­
логах, траурных или пра­
здничных шествиях — вне­
запно высвечиваются эс­

кизы человеческих судеб. 
Люди борются, страдают, 
любят, находят и теряют 
друг друга. Окрыленные 
радостью, возносятся к не­
бесам; растоптанные го­
рем. припадают к земле... 
А жизнь идет, мчится, ле­
тит и увлекает за собой — 
все дальше и дальше. Так 
услышал музыку Вили­
маа. Так он поставил и 
станцевал Шопена.

Необходима незауряд­
ная серьезность, чтобы 
столь обдуманно использо­
вать актерские ресурсы — 
подчас более чем скром­
ные. Надо знать исполни­
телей досконально, чтобы 
сочинить такую «Морскую 
деву» и вариацию в бетхо­
венском балете для изыс­
канной. стилистически без­
упречной Аллы Удовенко. 
Надо предварительно пред­
ставить себе целостную 
картину будущего спек­
такля, чтобы столь выиг­
рышно показать Елену По­
зняк — такую акварель­
ную Пирит в «Морской де­
ве», такую героическую и 
величественную в шопенов­
ском балете. Надо исклю­
чительно тонко почувство­
вать перспективу развития 
дарования, чтобы поручить 
ответственнейшие фраг­
менты того же спектакля 
юной Реэт Паавель, чьи 
танцы овеяны дыханием 
весны и счастьем бытия. 
Серьезная, устремленная к 
высоким эстетическим це­
лям работа позволяет Ви­
лимаа ставить множество 
разножанровых спектак­
лей, располагая коллектив- 
вом в... тридцать пять че­
ловек.

Его искусство по-совре­
менному ѵ интеллектуаль­
но. На всех созданиях Ви­
лимаа — печать современ­
ного пластического мыш­
ления, чрезвычайно актив­
ного, чисто сегодняшнего 
мировосприятия, растре­
воженного интереса к за­
гадкам жизни и натуры че­
ловека.

Прославленный руково­
дитель «Ванемуйне», лау­
реат Государственной пре­
мии СССР, народный ар­
тист СССР Каарел Ирд 
(или как просто и нежно 
называют его в Тарту — 
«наш Каарел») непремен­
но смотрит все спектакли. 
В один из вечеров, когда 
после шумных, долгих вы­
зовов сомкнулся занавес, 
Ирд задумчиво, словно бы 
для себя, произнес: «Люди 
у нас хорошие».

Адресуем эти слова те­
атру. Да, в «Ванемуйне», 
где умеют все — петь, иг­
рать, танцевать, жить и 
мыслить на подмостках. — 
трудятся хорошие, даже 
замечательные люди. Их 
творчество несет залу зна­
чительность идей и свет 
открытий. Среди творцов 
этого уникального ТЕАТ­
РА — молодой соратник и 
единомышленник Ирда, 
Юло Вилимаа.
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